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Szegedi Napló.
POLITIKAI. KÖZ GA ZPAS ÁGT ts TR OPAL MI NAPILAP.

A toronyalja korteskedik.
Szeged, január 26.

A hatóság korteskedik. Lépten-nyo
mon találkozunk ennek olyan jelensé
gével, melyek visszataszitók és vesze
delmesek. Mert kétségtelen veszély rej
lik abban, ha a hatóság korteskedik, 
ha a közigazgatási gépezetnek minden 
nagyobb és apróbb embere ott szala
dozik a választási előkészületek küzdő 
homokján és szóval, tettel bizonyitja, 
hogy eszköze a hatalomnak, hogy a 
kormánypárt irodája rendelkezik vele, 
küldi és hajtja, mint a cselédet.

Tisztelni szeretné a nép a hatósá
got és nem tudja. A pártok fölött sze
retné látni a közönség azokat, akik 
ügyeiben eljárnak és igazságot kellene, 
hogy tegyenek, de a városi tisztviselő 
urak a legmélyebben belemerülnek a 
kortes hadjárat üzelmeibe és a nép ott 
látja meggyőződésének ellenségei kö
zött a tanácsnokokat, a jegyzőket, a 
rendőrség összes tisztviselőit, a községi 
birót és a többit, akikkel hivatalos 
dolga volt tegnap és akikkel megint 
hivatalos dolga akadhat holnap.

Vájjon bizalommal mehet-e a pol
gárság ahoz a városi tisztviselőhöz 
ügyében, bajában, aki most azt hir
deti neki, hogy aki nem a kormány
pártra szavaz, kárát látja? Vajjon bi
zalmat érezhet-e a polgárság azok 
iránt, akik öt év előtti ámításaikat, 
Ígéreteiket ismétlik most, de öt eszten
dőn át csak a közigazgatásnak mosto
haságát éreztették a néppel?

Tekintélyét viszi ki a kortes piaczra 
a hatóság, mikor a maga helyeslésével 
és hozzájárulásával fedezi azokat a 
vakmerő ámitásokat és maszlagos igé
reteket, melyekből lelkiismeretlen spor
tot üz a második kerület kormánypárti 
jelöltje, aki fölhajtja a bornak, buzá
nak árát, leszállitja a földadót és a 
fogyasztási adót, kiterjeszti a járáso
kat, építtet utakat, kutakat és kápol
nákat — de mindezt csak elméletben. 
Mert mindezeknek a dolgoknak keresz
tülviteléhez hiányzik a képessége, a 
befolyása, sőt még a jóakarata is.

De hiányzik mindezekhez a ható
ság jóakarata is, és aki most tele száj
jal éljenez a nagyokat mondó jelöltnek, 
sőt tóditja a népámito mondásokat 
újakkal, vakmerőbbekkel, az a sok 
tisztviselő mind ugyanazt csinálta öt 
esztendeig idehaza, amit csinált Iván
kovits idehaza is, meg az országgyülésen 
is. Szavazunk vakon és rendületlenül 
arra, amit a hatalom parancsol és le
szavaznak irgalom nélkül mindazt, amit 
a nép akar, amit annak nevében föl
vetnek a függetlenségi párt képviselői 
odafönt és idelent.

Mért lepi meg hát ezeket az ura
kat, hogy elfordul tőlük a polgárság, 
hogy szívesen nem látja, meg nem 
hallgatja őket és hogy visszautasítja 
színlelt, hamis barátságukat, kendőzött 
„jó képüket^, melyet újra meg újra 
felöltenek, mikor a nép eljátszott bizal
mát és szavazatait keresik, hogy dia
dalt szerezzenek azoknak, kiktől a 
rendeleteket kapják és a jutalmakat!

A nép elutasító magatartása csak 
természetes következése annak, hogy 
oly sokszor elámitották már, hogy oly 
rutul visszaéltek a jóhiszeműségével.

Követeli az igazság, hogy a nép 
megtorolja a vétkeket, melyeket ellene 
elkövettek. És mikor büntető szavát 
fölemeli a nép, hiába állanak elébe 
akár újabb hazug kecsegtetésekkel, 
akár pedig fenyegetésekkel, hogy ez 
lesz, az lesz, nem kapnak járdát, kö
vezetei, világítást, hogy lebontják az 
ideiglenes házaikat, stb. stb.

Szeged polgársága erősebb, öntu
datosabb, semhogy megijedjen az eféle 
üres fenyegetésektől. Tudja, hogy végre 
is nem a tisztviselők döntenek a vá
ros ügyében, hogy nem a korteskedő 
korteseké az a fényes épület, melyet 
közpénzből emeltek a városi közigaz
gatásnak. Tudja a nép, hogy köz
ügyeinkben maguk a polgárok, a vá
rosi képviselők határoznak, akik soha
sem lesznek eszközei egy erkölcstelen 
kortes hadnak, akik éppen önérzetes 
föllépésében, meggyőződésének tiszta 
zászlója alatt becsülik a választó pol
gárságot és megvetnék, ha áruba bo
csátaná lelkiismeretét, ha megvásárol
ható lenne, mint a birka

A választók csak kaczagják az 
apró hivatalnokocskák törpe hadának 
badar, képtelen fenyegetéseit és erejük 
tudatában a. győzelem bizonyosságával 
vonulnak föl visszahóditani a zászlót, 
melyet egyszer vehetett csak meg az 
erőszak és a furfang. És akármily 
éktelen konczertet rendezzenek is e 
fölött a kortespénzben durkáló, tehe
tetlen piczi zsarnokok, a függetlenségi 
pártnak ezt a megtorló diadalát Sze
ged egész hazafias közönségének igazi 
benső rokonszenve, megelégedése és 
lelkesedése fogja kivivni.

Magyar nemesség, ő felsége Satz
ger Keresztély somogy vármegyei nagybir
tokosnak és törvényes utódainak, a közjóté
konyság, valamint a közügyek terén szer
zett érdemei elismeréséül, bálványost 
elönévvel a magyar nemességet adományozta.

Kitüntetés, ö felsége Reitter Mihály 
nagy-kovácsi i r. katb. fötanitónak, a nép
nevelés terén szerzett érdemei elismeréséül, 

a koronás ezüst érdemkeresztet adomá
nyozta.

Választási naptár. Az első választási na
pon, csütörtökölj, jan. 28-án választanak: 
Vármegyék : Abauj-Torna 7 képviselőt, Alsó- 
Fehér 4, Arad 7, Árva 2, Bács-Bodrog 11, 
Baranya 7, Bars 3, Bereg 4, Besztercze- 
Naszód 2, Bihar 12, Borsod 6, Csanád 2, 
Csongrád 2, Esztergom 2, Fejér 5, Foga
ras 2, Gömör és Kis-Hont 6, Győr 3, 
Haidu 3, Heves 5, Hont 3, Jász-Nagykun- 
Szolnok 6, Komárom 4, Krassó-Szörény 7, 
Liptó 2, Maros-Torda 5, Moson 2, Nógrád 
6, Nyitra 11, Pest-Pilis-Solt Kiskun 11, Po
zsony 8, Sáros 6, Somogy 8, Sopron 6,Szat- 
már 8, Szepes 6, Szolnok-Doboka 5, Temes 
9, Tolna 6, Torda-Aranyos 4, Torontál 11, 
Trencsén 8, Turócz 2, Ugocsa 2, Ung 4 
Vas 10, Veszprém 6, Zala 9, Zemplén 8, 
Zólyom 3. Törvényhatósági joggal fölruhá
zott városok : Arad 1, Baja l, Budapest 9, 
Dabreczen 3, Győr 1, Hód-Mezö-Vásárhely 1, 
Kassa 1, Kecskemét 2, Komárom 1, Nagy
várad 1, Pécs 1, Pozsony 2, Sopron 1, Szat
már-Németi 1, Szeged 2, Székesfehérvár 1, 
Temesvár 1, Újvidék 1, Versecz 1, Zom- 
bor 1 ; önálló képviselő küldési joggal fel
ruházott városok : Abrudbánya 1, Békés 1, 
Békés-Csaba 1, Bereczk 1, Beszterczebánya 
1, Csongrád 1, Eger 1, Erzsébetváros 1, 
Esztergom 1, Félegyháza 1, Gyulafehérvár 
1, Gyöngyös 1, Halas 1, Jászberény 1, Kör- 
möczbánya 1, Makó 1. Miskolcz 2, Nagy- 
Kikinda 1, Pápa 1, Sepai-Szt.-György 1, 
Szamos-Ujvár 1, Szarvas 1, Székelyudvar- 
hely 1, Vízakna 1, Zenta 1 ; első napon vá
laszt tehát 50 megye 281 képviselőt, 20 tör
vényhatósági város 33-at, város 27-et, ösz- 
szesen 341 képviselőt.

Második nap, jan. 29-éu (pénteken) vá
lasztanak : Vármegyék: Csik 4 képviselőt, 
Háromszék 4, Hunyad 6, Kisküküllő 2, Ko- 
lozs 4, Szabolcs 5, Udvarhely 3 ; törvényha
tósági városok: Kolozsvár 2, Marosvásár
hely 2 ; városok : Nyíregyháza 1, Szék 1, 
második napon választ összesen 7 várme
gye 28 képviselőt, 2 törvényhatósági város 
4-et, 2 város 2-öt, összesen 34 képviselőt.

Harmadik nap, jan. 30 án (szombaton) 
választanak : Vármegyék : Brassó 2 képvi
selőt, Nagyküküllö 4-et ; törvényhatósági vá
ros : Szabadka 2 képviselőt ; városok : Gyula 
1, Kézdi-Vásárhely 1, Nagy-Becskerek 1, 
Nagy-Kőrös 1 ; harmadik nap választ e sze
rint 2 vármegye 6 képviselőt, törvényható
sági város 2-öt, város 4 et, összesen 12 kép
viselőt.

Negyedik nap jan. 31-én (vasárnap) vá
lasztanak : Fiume 1, Szenten 1, összesen két 
képviselőt.

Ötödik nap, február 1-én (hétfőn) vá
lasztanak vármegyék : Békés 2 képviselőt, 
Mármaros 6 ; törvényhatósági város : Sel- 
mecz és Bélabánya 1; városok : Brassó 2, 
Nagyszeben 2, negyedik nap választ tehát 
2 vármegye 8 képviselőt, törvényhatósági 
város 1-et, 2 város 4-et, összesen 13 kép
viselőt.

Hatodik nap, febr. 2-án (kedden) vá
lasztanak : Szilágymegye 5, Hajdu-Böszor- 
mény város 1 képviselőt, összesen 6 képvi
selőt.

Hetedik nap, febr. 3-án (szerdán) nincs 
választás.

Nyolczadik nap, február 4-én (csütör
tökön) választ Szebenvármegye 4 képvi
selőt.

ELŐFIZETÉSI ÁR:
£4 frt — kr. I Negyedévre?* & frt öO kr.

Wwc «7 frt -- kr j J2gy hóra, í frt 20 kr.

SZERKESZTŐI IRODA ÉS KIADÓHIVATAL:
Sskola-utcza, Dáni-ház 18. sz.

í Bérmentetlen levelek csak ismert kéjtől fogadtatnak el.

HIRDETÉSEKET
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.
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Kilenczedík nap, febr. 5-én (pénteken^ 
nine* választás.

Tizedik nap, febr. 6-án (szombaton) vá
laszt Oláhfalu 1 képviselőt.

Igéretek, melyek sohse telje
sednek.

Szeged, január 26.

Rég volt az, mikor a mai hatvanhe
tes alkotmány alapján álló kormány meg
alakult. Ez évi junius 6-án lesz negyedszá
zad éve annak, hogy a királyi hitlevél ki
adatott és az alkotmányos magyar király 
atyai uralkodását megkezdette. Azóta a kor
mányzatban emberek jöttek, emberek men
tek, a személyek változtak, de az elv, te
hát a kormány tényleg nem változott. Az 
ígéretek ugyan minden személyes változás
nál, főleg pedig a választásoknál mindig 
megújultak, de a dolgok rendje, a közügyek 
vezetése ugyanaz maradt; mert a legna
gyobb hazafiui tehetségek, a legtisztább jó
akarat és a legerélyesebb munka, tehetség 
mind hajótörést szenvedtek a rendszer tart
hatatlanságán. Bármily kiválók, például a 
mai kereskedelemügyi és pénzügyi miniszte
rek személyes tehetségei, az egyik csak köz
vetett eszközökkel, szállitási dijkedvezmények
kel,^ másik csak fokozottan emelt adókkal 
képes a rája bízott ügyeket tovább vinni.

Az önálló magyar nemzeti kereskedel
met és a nemzeti ipart, valamint az önálló 
magyar nemzeti pénzügyet, háztartást, köz
gazdálkodást soha nem képesek Ök megte
remteni. A trón oly nagy fokú jóakarata 
mellett, egy század negyeden át próbálga
tott minden egyéb kísérletezések daczára, 
a legnagyobb munka erőknek és a legjele
sebb tehetségeknek nem sikerült a rendszer 
hiányait pótolni.

Az ígérgetések azért mindig megújultak 
kormányon levő tehetségek, kormányképes

A „Szegedi Napló" tárczája.
Zsermén szerelme.

(Dhnet György.)

A gyönyörű Meroda Zsermén grófné 
keleti kényelemmel berendezett utczára 
nyíló termében ül és szemei merengve néz
nek a légürbe.

Az ábrándok honában időznek gondo
latai. Magas homlokára a gond fellege ül. 
Két lény iránt érdeklődik. Már gyakran 
kérdezte szivét, hogy melyikhez húz, de az 
a balga szív majd az egyik, majd a másik
ért dobogott hangosabban.

Mind a kettő szép és szeretetreméltó 
férfi. Az egyik herczegi koronával, a má
sik nagy eszmével elismerést, tiszteletet ví
vott ki.

Sagan Dino herczeg minden számot
tevő hölgynek bálványa, ideálja, mig Rey
mond Ralpu remek sonettjeiért és balladái
ért nemcsak a hölgyeknek, de az uraknak, 
sőt még a sajtónak is beczézett kedvencze.

Ah, ö hozzá is mennyi sok szép sonet
tet irt. Egy egész költemény-füzért. A so
nettnek minden strófája a szerelem lánghe
vétöl ízzott. Nem is csoda, hiszen a költő 
szive fenekéből tette papírra a sorokat.

Ralph egy estélyen ismerkedett meg 
a divatkirálynőjénél, a szépség földreszállt 
istennőjével, a csodaszép Meroda Zsermén 
grófnővel.

Az angol nagykövet estélyén történt. 
mz „Angyal győzelme0 czimü balladáját ol
vasta föl.

Viharos tetszés és lelkes taps hangzott 
az egész fényes teremben. De mindez a 
költőt nem lelkesítette annyira, mint 
Meroda Zsermén grófnőnek egy pár dicsérő 
szava és egy kis biztató mosolya.

férfiak és gyarló uszály hordozóik részéről 
egyformán.

Azonban az eligérkezések még soha 
olyan veszedelmes alakot nem öltöttek a tiszta 
alkotr ányos elvek megrontására, mint a mai 
választási mozgalom alkalmával: Adóleszál
litás, adó elengedés, a termények árának 
fölemelése igértetik a mezőgazdák részére, 
állami munka az iparosoknak.

Ha a kormány vagy jelöltje a zsebükbe 
nyúlnak és vesztegetnek, eladó szolgalelke
ket pénzen vásárolnak, ez rut bűn a maga 
nemében, de mégsem oly veszélyes a fölvett 
rossz rendszer alapján való tovább kormány
zásból folyó következményekre nézve, mintha 
az adó és egyébb közterhek elengedésével 
kecsegtetik választóikat, mert ezen Ígéretek
ből oly veszélyes várakozások keletkeznek, 
amelyeket a közösügyes rendszer alapján 
emberi erő nem képes betölteni.

Hisz a negyedszázados állandó kísérlet
tel bebizonyították az illetők — már t. i. nem 
is ök, hanem vezéreik — hogy ezen rendszer 
alapján nem csak nem lehet az adókat elen
gedni, de a kultur-állam fokozódó igényei
vel lépést tartva, ök még fokról-fokra 
emelni kénytelenek azokat. Máskülönben, ha 
a józan ember ezen Ígéreteket összeveti, 
nagyon silányan fognak azok föltűnni.

A tizenkettedik órában óva kell intenünk 
az ellenfél korteseit és jelöltjeit, hogy leg
alább nézzenek némely tiszteségesebb tár
saikra, akik sokkal nagyobb diplomaták, nem 
hogv a választó népnek ilyen képtelenséget 
ígérni mernének, amit az általuk féltve őrzött 
aulikus, drága rendszer mellett nem hogy a 
közelebbi öt év alatt, de a második század 
negyedben sem lesznek képesek teljesíteni.

Bármily kényelmes legyen az ötévi vá
lasztási fegyvernyugalomban a hatalom ár
nyékában hüselni, ne feledjék az illetők, 
hogy az öt év most is milyen gyorsan elrö-

Zsermén, ki a gyönyörök és földi él
vekkel már torkig volt a szerelem lehet 
ekkor érezte először. Egy uj, fényes és 
szép világ tárult föl előtte. A blazirt nagVr 
világi hölgy keblében a költészet istene vil
lanyos huzalon keresztül belopta a legszen
tebb érzést.

Az első ismeretség utján Zsermén 
grófnő kereste a Ralphal való találkozást. 
Valami édes melegségü vágy azt suttogta, 
azt rebegte neki : tovább, tovább !

Szabad volt. Ura tetteinek és igy sza
badon járt kelt a költővel karba fűzve az 
estélyeken és tánczvigalmakon.

De ez csak addig tartott mig Sagan 
Dino herczeg, a férfi szépség megtestesülése 
megjelent a láthatáron.

A különcz olasz herczeg megnyerte 
tetszését. Első látása óta érezte, hogy hozzá 
is hu® szive.

Voltak pillanatai, midőn remegve 
mondta önmagának, hogy miért nincs két 
szive.

Mert érezte, hogy szivében csak egynek 
van helye. De melyiknek ?

E pillanatban is e nagy kérdésen té
pelödött, amint egy gazdag libériába öltözött 
szolga tálczán leveleket és újságokat hozott 
a szobába.

A merengés és az ábrándok hatása 
alatt babrált a levelek és újságok között. 
Az aktuális eseményeket oly szellemesen 
föltaláló Petit Journál akadt kezeibe.

Mintegy önkénytelen kibontotta és át
futotta. Egy újdonságnál megakadt szeme, 
lázas mohósággal olvasni kezdte azt, ami őt 
nagyon közelről érdekelte.

„Tegnap a comédie Francaise előcsar
nokában az előadás alatt Sagan Dino her
czeg és Reymond Ralph, neves költőnk közt 
heves szóváltás keletkezett, melynek bizony
nyal párbaj lesz a vége. Az összeszólalkozott c 

elröpült fejük fölött s hogy öt év múlva ismét 
szemben fognak állni az addig bőven elfele
dett várakozó néppel és az Ígéretekkel.

Mit fognak akkor Ígérni, ha addig az* 
uralomban élnek? Gondolják meg ezt au 
ámitók és az ámítottak egyaránt, mert hogy 
ígéretük az ö rendszerük alapján beváltha
tatlan, azt csak a vak nem látja.

Egy öreg politikus.

Barátság szinlelés.
— Iparos társaim figyelmébe. — 

Szeged, január 26.

Tisztelt szerkesztő ur!
Magam formájú műhely emberek, nem 

sok kárt szoktunk tenni sem a hírlapokban, 
sem a politikában ; tehát nem az a közön
séges viszketeg bánt, hogv írjak, vagy hogy 
nevemet olvassák az emberek. Azonban, ha 
már Öt évről öt évre némán huzzuk a pol
gári kötelességek szekerét és nyögjük ? a 
némelyekre nézve nagyon előnyösnek tetsző 
kormányzás áldásait, igy az öt év végén, 
szeretnénk némi alkotmányos szabad jogot 
is gyakorolni, olyformán, hogy ne állnának 
utunkba a hatalom emberei, semmiféle erő
szakoskodó eszközökkel és ne iparkodnának 
az iparosság érdekeit az ö érdkeikkel uzv 
azonosítani, hogy később maguk sem tud
ják majd megmondani, hogy hol és mit is 
ígértek nekünk s hogv mire is hivatkoztak 
volt. A „Szegedi Hiradó" egyik közelebbi 
számában ilyen a múltból vett hamis pél
dákra való hivatkozással elmondják a kor
mánypárti kortes urak, az Ivánkovits ur
nák azon érdemeit, amelyeket az iparosság 
ügyének szolgálatában szerzett. Közölnek 
olyan adatokat, amelyek szerint a szegedi 
iparos érdekének mai nap nem volna jele
sebb vezérharczosa, mint Ivánkovits ur.

Azt mi is tudjuk, hogy mikor a szegedi 
iparosok épen nem az ö közbenjárására 
három vagy négy annyi állami munkát 
nyertek, mint amivel most a • kortesek dicse
kednek, akkor Ivánkovits ur szókkal gyü
lésezett Szolnokban és Budapesten, akik a 
szegediektől a munkát elakarták venni 

zásnak okozója egv előkelő hölgy, kinek 
nevét most még elhallgatjuk".

— Párbajt viv a herczeggel miattam ? 
K'áltotta dühösen Zsermén és éi fekete sze
mei villogtak. Milyen bátorság ? Ki adott 
neki jogot arra, hogy értem kiálljon ? Hirbe 
kever e párbaj által. Pedig a párbaj már 
nem chic, ellenkezőleg ósdi és nevetséges. 
Különben Sagan herczeg bizonynyal jól 
tudja a kardot forgatni. Úgy érzem, hogy 
most a herczeghez fordul szivem.

A svrén becsengette komornáját.
— Öltözni akarok ! parancsolta a le

ánynak.
— A japáni villába készül, grófnő ? 

kérdezte a komorna.
— Igen, csak gyorsan! A legszebb 

toilettemet 1
Zsermén elakart menni az estélyre 

anélkül, hogy a párbaj kimenetelét tudni 
akarta volna. Hadd lássa a világ, hogy az 
egyik sine? szivéhez nőve.

— Egy távirat méltóságos asszonyom, 
jelentette a szolga.

— Adja, szólt Zsermén és remegő ke
zével fölszakitotta a táviratot. Úgy érezte, 
hogy szive kiakar ugrani fészkéből.

„Ralp ur nehezen megsebesült. A 
grófnő megjelenéséért esedezik. Látni akarja 
utoljára. De siessen asszonyom, ha könyö- 
rület él szivében. Doktor Clement."

Most a sebesült felé fordult szive.
— Nehezen megsebesült ? rebegte erő

sen elhalványulva Zsermén és erőtlenül a 
fauteuilba esett. Ö ki olyan szép, ifjú és 
nemes lelkületű és . . . aki engem oly hév
vel szeret.

Valami, olyan, mint a könycsepp 
csillogott a vakító szemekbe. De hát lehet 
séges e, hogy a társadalmi rendet, a köz
tünk fönnálló űrt áthágjam ? Nem. Az az 
rvos esztelen.ek
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u23 sz.  Szeged, szerda.

8 a szegedieket a e m segítette. 
De máskülönben is úgy áll * dolog, 
^•gy a kolozsvári és brassói niparosve
zéreknek épen négyszer annyi állami 
munkát sikerült iparosaik részére szerezni, 
mint amennyit ma I. urnák tulajdoni* 
t a na k.

Mert mi úgy hisszük, az a mindenre 
térdet fejet hajtó mamelukság még a kor* 
tea szolgálatokat fölhasználni szerető kormány 
előtt sem bir annyi tekintélylyel, mint a 
polgárok jogaiért bátran síkra szálló, értel
mes, bátor szó kimondás.

Azonban egyátalában, ha mind azon 
iparos vívmányok, amelyekben ez évben tá
lán a szegedi kereskedelmi és iparkamará
nak is része volt — az 1. ur erdemei le
hetnének, ugyan ezt várjuk-e mi iparosok a 
mi országgyűlési képviselőnktől; Hogy mi
ként fö.van dicsekedve, csak a miniszterek
hez hordozza küldöttségeinket, hogy a régen 
elvesztett több ezer uár bakancs szállítás 
helyett, egy barmadresznyit a választás 
napjara hozzon Szegedre? Hisz e mellett a 
legjobb esetben 4—cUO írt munkabér fog 
maradni a sok száz iparosnak !

Nem -ezt várjuk mi a képviselőtől, de 
azért azt sem várjuk, ama a mezőgaz
dáknak — a tanyaiaknak — Ígért: hogy 

leszállítja az adónkat, s hogy majd jó ári 
csinál a piaozi iparczikkeknea.

Pedig ezt az utolsót lehetne várnunk, 
mert ha Ivankovirs ur csakugyan olyan 
nagy barátja a magyar nemzeti iparnak, 
álljon ahoz a párthoz, amely önálló Ma
gyarországot akar.

Ha majd hazánk szabad és független 
le sz, akkoi nem kell nekünk állami munka 
* tán járnunk, jön az magától. Ha az oszt
rák cseh iparczikkeket kiszoritja az ország
ból, akkor nem kell nekünk munkát kol
dulni a koimánynal.

Ma azonban még Románia és Szerbia 
iparosai is ele bünk keimnek, mert ön
álló vámterületen állván, ön 
álló ipart teremtenek: s már is 
legjobb seged munkásaink is oda vándorol
nak hozzájuk, mert ott jobban megélnek, 
mint ittnon bagyott egykori mestereik.

Lehet, hogy úgyis későn erkezne. Ha 
meghal egy gyönyörű babérkoszorút küld 
sirjara.

— Szegény hu, olyan szép tehetség 1 
Kiismert lynulla 1 És mnyen gyönyörű so
netteket irt hozzam. De egy hibaja van. 
Könnyelmű, mmt műdén költő

Egy perczig szép kszere tette fejét és 
gondolkozott

— Megis helyes lesz, ha az orvosnak 
válaszolok. Holnap látogatást teszek laká
sán. Ez vigaoztaiasara log szolgálni ; ha — 
meg életben le z . .

A komorna ekkor egy újabb sür
gönyt kézbesített úrnőjének.

— M°g egy sürgöny ?
A szép aebkony átvette a zárt papirt, 

de nem nyitotta löl. Félt tartalmától.
Most egy szolga jelent meg a küszöbön 

és — Sagan Dinó bt rezegőt jelentette.
— b«gau Dmó ő kegye messege kér

dezősködik méltóságod hogy leltről? Szeretne 
tudni, hogy nem szenved-e ?

— bztnvtüní? Miéit szenvednék?!
Mond a heiczegnek, hogy be épbet.

A herczeg belépett és nagy szemei 
gyorsan a grófnő aiczára tapadtak.

— Tudja-e, higy azért jöttem, hogy 
az estélyre vezessem, mert minden fény 
hiányzik addig onnan míg kegyed ott mrg nem 
jelenik. A sürgöny égett kezében. Szeretett 
volna abba egy pillantást vetni, de a her
ezeg egy pillanatra sem vette le róla 
szemét.

— Alons, herczegem, menjünk az es
télyre ! szólt végre is a sürgönyt összegyűrve, 
a kandalló mögé dobta.

A kényelmes hintó gyorsan gördült a 
japáni villához.

Ezalatt a szobaleány a kandallóhoz tér
delt és kisimítja az összegyűrt sürgönyt. 
Ügyetlen szó állt a papíron:

------------- ^Halotti*----------------

Szegedi Napló.

Tehát nekünk az az igáéi iparos kép
viselő, aki az Ausztriától függetlenné 
teszi a magyar ipart. Ivánkovits ur 
pedig nem ezt akaija, ő a közös ügy, a 
közös vámterület híve és az iparo
soknak színlelt barátsága sem egyéb, mint 
egyszerű, alantas kortosfogás.

__________ N. N.

Öngyilkos katonák.
— Három czikk. —

II.
Az ujoncz élete, különösen az első 

nyolca hétben, mint mindenki tudja, nem 
valami kellemes állapot. Az emberanyag 
átidomitása katonává, olyan géppé, amilyen
nek a modern hadtudomány megkívánja, 
hogy legyen, sok időt, sok erőfeszítést, 
me& több fáradalmat kíván a tanuló s óriási 
birkatüreimet a kiképző részéről.

Furcsának tetszik, de úgy van, hogy a 
legügyesebb hu is rögtön egy ügyetlen 
bábbá válik, mihelyt ráhúzzáa az angyal
bőrt. Meg menni se tud úgy, ahogy kellene 
s minden dolgában oly példátlan nehézkes
ség mutatkozni, hogy csodálkozva tekint iá 
az ember. Tesz, vesz, igyekszik csinálni azt 
amit parancsolnak neai, de nem tudja mit. 
8 nem is igen mondjak meg neki, mert a 
gyakorlati szabályzat is úgy rendeli, hogy 
az első nyolca bet alatt csak gyakorlati s 
lehetőleg neves elmeieti oktatást napjon. A 
hu így aztan borzasztó tudatlanul all ebben 
az uj vnagban, ameiy oe belecsöppent, las
sankiut elveszti az önérzetet, az akaratere
jét b kezd valósággal átalakulni esz nélküli 
géppé.

Hozzájön meg a kedves német ko- 
mandu, ameiy rendesen zavarba nosza. A 
tanyai junaszoojtar leje nem valami nagyon 
logekouy s a Glieder otihen, rucawarts 
mar»ch ra nem tudja, mit keli csinálni.

Lyenkor kezd aztan szerepelni az 
ütleg. Ez uzonoan csak a szelideoo 1 aj
tája. A kiképző altiszt, ba a leg türelmesebb 
termeszein is, kijön a sodrából, ha latja, 
hogy a tanítása hiábavaló. Rekedtebbé be
szed magái, mint akármelyik választási kor
tea és még sem er ei vele eredményt.

Ö ha a keze aiá adott legénység nem 
jól gyakorol, osszeszidjak az altisztet. Ez 
azután mérgében megveii azt, aki miatt szi
dást kapott, b ha a veleuen összehoz egy 
napon ügyetlen s tudatlan Ujonczot egy 
n«6ymergu kapiárrai, akkor arra bízvást el 
lehet mondani:

— megszoksz, vagy megszöksz.
Mert még szójátékot is laragnak a reg

rutak nyomorúságára.
b ez az ütés-verés viszi az Öngyilkos

ságra a legtöbb elkeseredett legényt. Ez az 
ütes-veres pedig úgy meg van honosodva 
ott, hogy nagyon erélyes intezaedesek bír
nak csaa kiupni onnan. A Szolgálati Sza
bályzat elrendeli a jó bánásmódot s az 
aiantosabbnak per „önu való megszólítását, 
De azúrt csak „io vadállat14 annak a ueve. 
akármit mond a reglement, amelynek a ren
delkezésen pedig más dolgokban szígoiuan 
be szokták tartani.

így aztán az ütés-verés tiltva van 
ugyan, de azért űzik eléggé. Sőt szemet 
huny eiötte sokszor a tis«t is, ha véletlenül 
meglát egy pofozkodó káplárt. Mert ha a 
katonai törvényszék elé kerül a dolog, ott 
nem tréfálnak. Ott lefokozzák és börtönbe 
küldik érte a durva feljebbvalót. Ezért 
t«u> ha ogy ilyen jelenetet meglát, úgy a 
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tiszt, mintha nem látná. Mert a százada ré
szére neki saját magának kell kiképeznie 
az altiszteket a nem lehet maga iránt an
nyira közömbös, hogy degredáltassa azt, 
akinek a ki lazitásán sok ideig fáradozott s 
aztán a helyét betöltendő, egy újnak a ki
képzésével vesződjön.

A káplár aztán beleéli magát ebbe a 
hallgatagon eltűrt állapulba s ha egy le
génye hibát tesz, nem viszi a századpa
rancsnok elé kihallgatásra, hogy büntesse 
meg, hanem rövid utón, pofonokkal büntet, 
S az efajta „szekirozások44 törik meg az 
amúgy is egész nap kifárasztott, szidott 
ujoncz ot. A pofonok mellé jönnek aztán 
az úgynevezett házi büntetések, ezek az ódon, 
középkorbeli dolgok, amelyek megengedik, 
hogy a káplár a szobában maga bün
tessen. Joga van hozzá, hogy a legényt 
például este kirukkoltassa marsadjuszti
rungban44. S mikor felöltözködött, megvizs
gálja, bogy rendben van-e. Hát hogy lenne 
rendben. Nincs rendben. Piff, puff. Két 
pofon már van. A többi legény, az ágyá
hoz húzódva remegve nézi ilyenkor a ha
talmas urat.

Ez a kirukkolás pedig olyan dolog, 
hogy abban, ha akar, mindig találhat hibát. 
Olyan katona, aki a tömérdek előírásnak 
megfelelő.eg tudna „fölkészülni44, még nem 
él ezen a bus világon. S miután igy hibát 
könnyen talál, tessék elképzelni annak a 
szegény gyerekeknek a helyzetét, aki este 
haptákban áll a ezugszoba közepén teljesen 
fölszerelve a lámpa előtt, míg a följebbvaló 
vizitálja. Van ott pofon, hátbaverés bőven 
s ha „kedelyes44 akar lenni a káplár, még 
gyakorlatot is végeztet vele, ö lefekszik az 
ágyára, pipára gyújt s onnan vezényel. Az 
én időmben a hockmars járta meg a 
prezentirt. Tízszer kellett prezentálni a 
föltüzött szuronj u fegyverrel a szoba 
minden ágya előtt. A szurony végére rá- 
tüztek egy komisz kenyeret s vezényszóra 
ezélzási gyakorlatokat csinált a szerencsét
len, mig csak ki nem hullott elerőtlenedett 
kezéből a fegyver.

Az elkeseredésnek, egyik oka ez, ami 
az öngyilkosságba hajt sokat, akiknek az 
énjük nem oly erős, hogy ilyen körülmé
nyek között kibírják a szolgálatot. A meg
döbbentően sok öngyilkosságnak egyik fő
oka az, hogy az esti órákban az altiszt 
kénye-kedvére van kiszolgáltatva a le
génység.

S nem mehet panaszra. Van 
ugyan ennek útja, de azt elzárja előle ép
pen a — szolgálati szabályzat. A panaszok 
csak a naponkint! kihallgatások alkalmával 
jelenthetők be a százudparancsnoknak szolgá
lati utón. Ez pedig megköveteli, hogy a le
gény a szándékát legelőbb a legközvetle
nebb fölebbvalójának, a káplárnak be
jelentse. S ha ezt meg is merné tenni a le
gény (pedig nem meri, mert fél a követke
zendöktől), a káplár egyszerűen nem engedi 
beíratni a napos káplártársánál a panaszt s 
másnap reggel nem ereszti oda a kihallga
táshoz a legényt.

így támad föl az elkeserülés, amelyet 
nyomon követ a többi. S ha még hozzáves
szük azt, ami a közösöknél nem ritkaság, 
hogy idegen országban fekszik az ezred," 
idegen nép közt, amelynek a nyelvét sem 
érti a fiú, érthető lesz mindenki előtt az el
keseredés, amelynek egy szomorú fegyver- 
dörrenés a vége.

Egy volt katona.ek
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uVálasztási mozgalmak Szegeden. 
Fölhivás

a függetlenségi és 48-as párti 
választó-polgárokhoz!

F. hó 28-án az országgyűlési kép
viselőválasztás megfogván ejtetni, föl
kérjük azon választókat, akik a füg
getlenségnek minden igaz magyar ál
tal követett kellő szép és dicső elvét 
nemcsak valják de érvényre is juttatni 
akarják, hogy a választás színhelyén 
megjelenni hazafias és elmulaszthatlan 
kötelességüknek ismerjék.

Pártunk férfiainak a választáshoz 
f. hó 28-án, csütörtökön leendő fölvo
nulása a következőkép állapíttatott 
meg :

Az 1-ső országgyűlési választóke
rületet illetőleg, melynek jelöltje gróf 
Károlyi Gábor ur, az ezen kerületben 
szavazók reggel 7 és fél órára a Hét
választó-vendéglőbe összejővén, onnét 
fognak a városházának a feketesas-ut
czai kapuján a városházának I-ső eme
letén a főispáni szoba mellett lévő fo
lyosó részére és a bizottsági terembe 
menni.

A Il ik választó kerületet illetőleg 
pedig, melynek jelöltje dr. Babó Emil:

1-ször a Budapesti-sugárut éj szaki 
oldalától fölfelé eső rókusiak, felsőváro
siak és felsőtanyaiak reggel 7 órára 
fognak a rókus, illetve a felsővárosi 
népkör előtt megjelenni, a menet a 
felsővárosi népkörtől fog a nagy kör
úton megindulni és a Mars-térnek a 
Laudon-utcza irányába lévő közepére 
megy.

A rókusi népköitől a menet a 
Rókus-utczán át fog a Mars-tér kö
zepére a Laudon - utczával szembe 
menni.

2-szor: a budapesti-sugárut déli 
oldalától lefelé eső rókusiak, palán
kiak, alsóvárosiak és alsótanyaiak az 
alsóvárosi népkör előtt háromnegyed 
7 órára gyülekeznek össze, onnét a 
szent-háromság-utczán és nagy-köruton 
fognak a Mars-térnek a Laudon-utcza 
irányában levő közepére menni.

Itt vagy is a Laudon utczának a 
Mars-térbe való betorkolásánál az ösz- 
szes párthivek háromnegyed 8 órakor 
találkozni fogván, innét együtt és egy 
tömegben fognak a Mars-téren, kór
ház és Pulcz-tábornok utczákon ke
resztül a választás színhelyére menni.

Éljen gróf Károlyi Gábor! 
Éljen dr. Babó Emil!

Kelt Szegeden, 1892. január hó 
26-án.

A függetlenségi és 48-es párt 
intéző bizottsága

Polczner Jenő m. p.
pártelnök.

Ujdonságok.
Szeged, jan. 26.

Tájékoztató.
Minden szerdán és szombaton este 7 órakor 

a függetlenségi é s 48-as párt végrehajtó
bizottságának ülése a Hétválasztó éttermében.

Jan. 30. A fehér-kereszt egylet választmányi 
ülése a széképület bizottsági termében.

Jan. 30. Kőmives- és ács ifjúsági egylet táncz
vigalma.

Fabr. 6 Az „Egyetértés” ált. iparmunkás ön
képző- és betegsegélyző-egyesület tánczvigalma Kőrösi 
Lajos vendéglőjében.

— A függetlenséhi párt intéző 
bizottságinak irodája a Hétválasztó 
vendéglő tt—7, számit szobájában min
dennap d. e. 8—12 és d. u. 2—8 órakor 
nyitva van.

F'ölkéretnek a polgárok, hogy min
den a pártra vonatkozó dolgokban ide 
forduljanak.

Maga az intéző bizottság f. hó 20. 
napjától fogva pedig mindennap este J 
órakor ülést tart a Hétválasztó étter
mében.

— A függ, és 48-as párt irodája 
a választás folyama alatt a Pulcz-tá
bornagy-utcza és Teréz-utcza sarkán 
lesz, amelyen Babó-zászló fogja a 
helyiséget jelezni. A választás folyama 
alatt a polgárok ebben az irodában 
nyernek fölvilágositást. A szerdai na
pon a választási iroda még a Hétvá
lasztó 6. és 7. számú szobáiban van.

— A tüntetőkhöz. A párt méltóságának 
fönntartása nevében a függetlenségi párt 
elnöke minden pártgyülésen figyelmezteti a 
könnyebben szélsőségekben járó fiatalságot, 
hogy a választási mozgalmak tartama alatt 
minden utczai tüntetéstől tartózkodjék. Te
kintettel ügyünk nagyságára és fontosságára, 
melyet az ügy szentségéhez nem illő utczai 
tüntetések, üres kiabálások s minden olyan 
magaviselet, mely az érett és komoly vá
lasztó polgárok gondolkozásmódjába ütközik 
— csak veszélyeztet, de elő nem segít, mi 
is fölkérjük az ifjúságot, hogy azon rövid 
idő alatt, mely a szavazások megejtésének 
végéig hátra van, tartózkodjék az utczai 
lármától, az ellenjelöltek abczugolásától s 
minden olyan utczai tüntetéstől, mely a 
közrendet a legcsekélyebb mértékben is 
sérti. Ha pedig a csőcselék, melyet az ellen 
párt esetleg a mi rovásunkra orditoztat 
az utczán — pártunk minden jóra
való tagja kötelességének fogja tartani, 
hogy a közrend és pártunk méltósága ér
dekében elhallgattassa a kiabálókat.

— Hol Szavazunk ? A mérnöki hivatal 
már nagy részben elkészült a dohánygyár 
választási czélokra berendezett helyiségeivel, 
s semmi akadály nem lesz, hogy a választá
sok a berendezett helyiségben holnapután 
megtörténhessenek. A szavazás czéljaira be
rendezett nagy terem közepén két méter 
magas deszka korláttal van elválasztva s a 
nagy terem két végén van az a két kis
sebb terem, melyekben a két párt választói 
lesznek elhelyezve. A három termet már 
holnap reggeltől kezdve tizennégy kályhával 
fütik s igy remélhetőleg legszentebb polgári 
jogának gyakorlása közben — senki se kap 
hurutot. A szavazási helyiségek teljes be
rendezésével holnap elkészül a mérnöki hi
vatal, melynek most legsürgősebb munkáját 
ez képezi.

— A Szegedi erdők. Egy egész uradalom, 
ha mind egy helyen volna, olyan sok a 
szegedi erdő. Az erdöfelügyelöiég most 
küldi föl a miniszterhez évi jelentését a mi 
erdeinkrol s a jelentésből vesszük a kővet
kező érdekes adatokat : 7781 kataaztrális 
hold erdő van Szeged város területén, amely
ből talaj minőség szerint 416 hold véderdő, 
míg a többi futóhomokon áll. Fanemre 
nézve ákácz, nyár s más lomberdő az egész 
jóváhagyott rendszeres erdőgazdasági üzem
tervvel ellátva s a szerint kezeltetik is. Ér
dekes az, amit most födözött föl az erdő- 
felügyelőség, hogy Siegednek 103 holddal 
több erdeje van, mint amennyi törzskönyvi
lég kimutatva van. A szükséges intézkedé
seket, hogy ezeket is bevegyék a tervsze
rüleg kezelt erdők közé, már megtette a 
felügyelőség.

Kiemeli ez a jelentés, hogy az adott 
viszonyokhoz képest a lehetü legjobb gon
dozásban részesülnek. Az őrdötelepités a 

beerdősitendő területeknek két-három évi 
mezőgazdasági művelésével egybekötött ‘ ül
tetés által történik, vagy pedig ott, ahol 
elég sárjképes ákácztörzs van, a vastagabb 
tuskók kiásása után a földben maradó gyö
kerekről való sarjadzás által. Az úgyneve
zett süritő-árkok húzása által könnyen 
és olcsón igen kedvező eredményeket értek 
el az erdőtelepítés körül. A telepítésnél a 
talajban csak sinlődö nyárfák helyett áká
czokat használnak.

A magánosok tulajdonát képező futó
homoki erdők a/ónban, mint a jelentés 
mondja, erdészeti szempontból nem a leg
jobb és megnyugtatóbb kezelésben része
sülnek. Minden megállapított terv és rend
szer nélkül tarolják, szállalják őket, állan
dóan legeltetés alatt vannak, sőt néhol csak 
hatósági engedély nélkül ki is irtatnak, fő
leg az utóbbi időben nagy lendületet vett 
homok-szőiötelepités végett.

Az erdők kezelésére két erdötiszt egy 
iöerdöör s nyolcz erdöőr van alkalmazva. 
Erdörendészeti kihágás a lefolyt évben nem 
történt. Erdökihágást — leginkább tiltott 
legeltetés — mintegy hatvan esetben jelen
tettek be- Elemi csapások, nagyobb károk 
nem fordultak elő, de az ákáczpajzs-bogár 
most is megszállva tartja az erdők nagy 
részét. Figyelmet érdemel, hogy a kihasz
nált erdők fája a város erdeiben a nagy 
kereslet folytán aránylag magas áron keit 
el. Az erdősítések, u^y az előző éviek mint 
az ez évbeliek is, daczára a hosszabb ideig 
tartó nagy nyári és őszi szárazságnak, 
aránylag elég jó állapotban vannak és meg
lehetősen sikerültek is.

— A szegedi tábla restancziái Az ös
szes vidéki kir. tábiák között restanczia 
dolgában a szegedi áll az első helyen, de 
körülbelöl a szegedi tábla kerülete is a leg
nagyobb. A kimutatásból kitűnt, hogy a sze
gedi kir. táblához beérkezett 14,843 ügy, 
ebből 10,019 nyert elintézést, a restanczia 
tehát 48^4. Utána mindjárt a kassai kir. 
tábla következik 3145 drb restancziával. A 
legkevesebb restancziáia van a győri táblá
nak 1398.

— Irnokok a választásnál. A szavazat
szedő küldöttségekhez a városi írnokok ma 
rendeltettek ki. Az I. kerületi választáshoz 
Rózsa Lajos, Papp Lajos és Nagy Béla. A 
Il ik választókerületi küldöttséghez : Molnár 
Imre, Vészy József és Berczy Béla. A Il ik 
kerület másik szavazatszedő küldöttséghez : 
ifj. Apró István, Mihalovics Ferencz és 
Potyondi Lajos.

— Kinevezés Csikós Nagy Józsefet a 
bécsi biztosítótársaság pénztárosát, a Fon
ciere pesti biztosító intézet igazgatósága, 
szegedi föügynökségéhez kerületi felügyolő
jévénevezte ki. Csikós József a mai napon 
el is foglalta uj állasát.

— Jég a folyókon. A Tiszán a jég Vá
sáros-Namenyig áll, onnét Szegedig zajlik, 
Szegeden alul pedig a Tisza teljesen be 
van fagyva. Ép úgy áll a jég a Maroson is.

— Szerencsés baleset. Ma délelőtt ezen 
a kis havon ami az éjjel esett, már majd 
szerencsétlenség történt. Két előkelő szegedi 
hölgy, sz.ánkázutt m* délelőtt s amint a bol
dogasszony-sugáruton a Bakonyi ház előtt 
bekanyarodott a kocsis, fölfordult a szánkó 
s a bentülőket kidobta a hóra. Szerencsére 
nem történt semmi baleset som.

— Tüntetés a szerkesztőség előtt. Za
jos volt ma este kilencz óra tájban a mi 
utczánk. A Hétválasztó-szállóban tartott 
pártgyülés után a jelen voltak nagy része 
egy csapatban a szerkesztőség elé vonult, 
éltetve hangosan utczahosszat lapunkat. 
Beszédet kivántak hallani s miután hossza
san éljenezték a ház előtt képviselőjölölt
jeinket, rendben szétoszlottak.

— Értekezlet. A következő meghivás 
közlésére kérik föl lapunkat : Van szeren
csém a szegedi kereskedő ifjak társulatának
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t. tagjait f. hó 27-én szerdán este 8 órakor 
a társulati helyiségben tartandó értekez
letre tisztelettel meghívni, melynek tár
gyát a választmányi tagok egyöntetű jelö
lése fogja képezni. Sziklai Jenő.

— A katonaság a választásokon. Hol
nap belevonul már a választási harczba a 
katonaság is. A szegedi helyőrség legény
sége, felsőbb rendelet következtében hol
nap délutántól kezdve konczentrálva lesz a 
a kaszárnyákban s ebben a készültségben 
marad a választás napjára is. Azt hisszük, 
a szegedi nyugodt vérü polgárságnál nem 
lesz katonai beavatkozásra szükség.

— Már megint. A „Győri Hirlap“ kolle
gánk írja a következőket: „Szegedi lapokban 
olvassuk, hogy Makó szegedi igazgató Sopron
ból a következő sürgönyt kapta: „Sopron és 
Győr városok tanácsai Makó igazgatót egy 
évre megválasztották. Társulatát azonnal szer
vezze s tagjainak névsorát a közgyüléssel 
leendő közlés végett folyó hó 28-áig nekem 
küldje meg. Finck, polgármester/4 Megint va
lami comma-hiba lesz a dologban, mert a sop
roni és győri városi tanácsok nem választot
tak és nem is választhatnak igazgatót, ez a 
közgyűlések jogkörének van itt fönntartva. 
Megegyezés folytán a direktor választás jogát 
Győr átruházta ez alkalommal Sopronra s ez a 
f. hó 21-iki közgyűlésen döntött volna, de ez a 
közgyűlés, mint bennünket Sopronból értesíte
nek, nem lett megtartva. “

— Politikai tisztesség. A szomszédból 
érkezik hozzánk hire ennek a valóban szo
katlan politikai tisztességnek. Dr. Meskó 
Sándor, Csanádmegye alispánja mutatta 
meg vele, hogy milyen egy rendes főhiva
talnok s azért közöljük, hogy lássa a kö
zönség, hová törpülnek Meskó viselkedése 
mellett a mi hivatalnokaink. Csanád negye 
közgyűlési termében van egy tisztességes 
öreg zászló, amely 1828-ban egy Teleky 
gróf választására készült. Most, hogy Ma
kón a szabadelvű párt szintén egy Teleki 
grófot léptet föl jelöltül, küldöttségileg kérte 
föl az alispánt, hogy adja ki nekik az 
unoka fogadásához a nagyapja zászlóját. 
Meskó alispán azt felelte erre, hogy a 
zászló a megyéé, nem a párté s azt nem 
adja oda. Háromszor kérte a küldöttség s 
háromszor adott az alispán határozottan ta
gadó választ. A mieink tanulhatnának ebből 
a tiszteletreméltó pártatlanságból.

— Iparos bál. Derék iparosaink ugyan
csak kimulatják magukat ezen a farsangon. Az 
iparos tánczmulatságok sorában jön most a 
szegedi kőműves- és ács ifjúsági egylet bálja, 
melyet január hó 30-án saját könyvtára ja
vára rendez a Hungária ujonan berendezett 
díszes termében. A zenét Murka Gáspár zene
kara szolgáltatja. Belépti-dij személyenkint 
Ü0 krajczár. Este a pénztárnál 60 krajczár. 
Kezdete 7 órakor. Jegyek előre válthatók az 
egylet helyiségében, valamint a bizottsági tag 
uraknál. Felültizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak.

— Marha-veszedelem a szegedi szeszgyár
ban. Tehát mégis nagyobb mérvet öltött a jár
ványos száj- és körömfájás a szegedi szesz
gyár hizó marha-állományában s ezzel újab
ban rendkívül súlyos veszteség éri a jobb 
sorsra érdemes gyárat. Mint a múltkor je
leztük, a járványt a horvát határszélen vá
sárolt s szállított maxhákkal hurczolták be 
a gyárba, melynek istáiéi pedig rendkivüli 
szigorú ellenőrzés alatt állanak nemcsak a 
gyár alkalmazottjai, hanem a hatósági állat
orvosok részéről is. A baj megtörtént és 
daczára a rögtön megtett óvintézkedések
nek, ma már oly nagy mérvet öltött, hogy 
súlyosan megbénítja a gyár jószágfoigalmát, 
mely most természetesen szünetel. Az előt
tünk fekvő kimutatás számai szinte meg

megdöbbentők. A kimutatás szerint a járvány 
kiütésének konstatálása óta január hó 18-ig 
nem kevesebb mint 107 darab hizó marha 
b tegedett meg és ebből a jelzett időig 
csak 39 gyógyult meg. Hogy mennyi hul
lott el, arról nem tesz említést az állatorvos 
jelentése, melynek részletes adatairól ma a 
polgármesteri hivatal fölterjesztést tett a 
fÖldmivelésügyi miniszternek.

— Udvarias delikvens. Merész nézésű, 
bocskoros hazafit lódítottak be ma a kapitány 
elé meglehetős főbenjáró dologért, amennyiben 
őkelme egy munkástársának megiékelte a ko
ponyáját. Elszántan vetette meg a két visele
tes bocskort a padlón és olyanformán nézett 
a biró arczába, mint aki élet-halálra el van 
készülve. Jöjjön, aminek jönni kell. S csak
ugyan a kapitány igen zurdonan nézett a 
fejlékelő bocskoros honfira s hogy megszólí
taná, hirtelen eltrüsszenti magát, t. i. a ka
pitány.

Az elszánt delikvens, aki még most is 
ökölre szorította a két kezét, a legmelegebb 
részvéttel fordult a kapitányhoz:

— Prosit, influenzás tetszik lenni.
A kapitány igen megerőltette a kedélyét, 

hogy el ne nevesse magát és hatalmasan le
hordta a vérengző atyafit, aki egyszerűen és 
elszántan azzal védekezett, hogy — paragu
dott, már pedig ha ő haragszik, igen go
romba.

Mikor pedig a kapitány dorgálta, hogy 
most is pálinkától részeg, udvariasan megje
gyezte a bütyköst előhúzván a zsebéből :

— Ha a tekintetes ur is evvel élne — 
nem lenne influenzás. Ajánlom.

S miután kijelentette, hogy neki még 
sohse volt influenzája, ama ho óhajának adott 
kifejezést, hogy szeretne a városházán egyet 
aludni.

— Járvány egy tanyai iskolában. Az a 
szomorú jelentés érkezett be a hatósághoz a 
felsötanyákról, hogy a neszürjhegyi iskola 
növendékei között megdöbbentő mérvben 
föllépett a hökhurut. A gyermekek egy
szerre tömegesen betegedtek m *g. A főor
vos javaslatára a tanyai iskolát már tegnap
előtt bezárták. Az előadások 10 napig fog
nak szünetelni, mikorra remélhetőleg szűnni 
fog a baj. Ha azonban szükségesnek fog 
mutatkozni, az iskola bezáratását továbbra is 
elrendelik.

— Farsang a vidéken. Az ó becsei ön
kénytes tüzoltó-egylet — mint ottani levele
zőnk jelenti — saját alaptőkéje gyarapitá
sára tegnapelőtt tánczestélyt rendezett. A 
mulatság úgy anyagi, mint erkölcsi tekin
tetben, szépen sikerült. Itt adott találkozót 
egymásnak az egész ó-becsei intelligenczia 
s az önkénytes tűzoltók pénztára se panasz
kodhatik a jövedelemre.

— Tolvajok eldorádója. Csak lenne, ha 
okosak lennének a tolvajok. Mert most 
könnyen lehetne lopni, mikor a rendőrség 
is korteskedik. A városházi hivatalokban 
csak egy-két ember lézeng: sokkal fonto
sabb akcziókat kell végezni a kerületben. 
Megindult teljes erővel a muszáj-lelkesült
ség, kapaczitálás és presszió. Mozgósittatik 
mindenki, pedig ha jól elgondolja az em
ber, talán nem is azért kapják a fize
tést.

— A függetlenségi párt Ó-Becsén. Ó- 
Becsén a függetlenségi párt a legszebb re
ményekkel néz a jövő választás elé. Kiss 
Ferencz, a függetlenségi párt jelöltje igazán 
hozzá van nőve a nép szivéhez s megvá
lasztása a kormánypárt minden manővere 
daczára — több mint valószínű. Programm
beszédeit tegnapelőtt fejezte be Temerinben. A 
polgárság itt szívélyes óvácziókban fogadta 
s a választási elnök vezetése alatt 50 ko
csiból és 100 lovasból álló kiséret kisérte 
át Petrovaszellóra, honnan programmbeszé
dének elmondása után a fővárosba utazott.

— A vizek. A Tisza és mellékfolyók 
állása jan. hó 26 án a következő :

Méter
O felett O Blatt

Szatmár.............................0'84 —
Tokaj..................................1.86 —
Szeged..................................2'20 —
Arad....................................— 0’76
Szolnok.............................2’70 —
T.-Becse............................ 089 —
Csongrád.............................2‘45 —
Gyom*............................. 196 —
Sárospatak........................132 —

Suba az influenza ellen.
— A kormánypárt influenzás kortesei. —
Ez az „úrinak nevezett csúnya betegség, 

úgy látszik, kihúzódott a tanyára is és ott 
már is több említésre és részvétre méltó be
tege van.

A suba határozottan hatásos ellenszernek 
bizonyult a veszedelmes bajjal szemben mégis 
hogy több subatulajdonos megkapta az úri 
bajt, az onnét van, mert ezek a derék atya
fiak kifordították a subát. Lévén ők 
jobbára fizetett tanyai kapitányok, akiknek 
ez okon muszáj kiforditott subában járni.

Úgy hallik azonban, hogy a kifordított 
suba tulajdonosai közül többen ágynak estek 
és — nincs az a hivatalos hatalom, mely az 
influenzás nagy betegeket kimozdítsa a dunna 
alól . . .

Ez az úgynevezett tanyai influenza, hogy 
ugyanis egynémely részvétre méltó tanyai ka
pitánynak nem akaródzik muszáj korteskedni a 
— kiforditott subában.

Mert ezeket a kifordított subákat jól meg
jegyzi magának az az egészséges influenza
mentes becsületes tanyai nép, mely semmiféle 
fenyegetésre, semmiféle presszióra, ígérvé
nyekre és hazugságokra nem hajlandó ezen 
tisztességes ősi gúnyáját szégyenszemre ki
fordítani.

Nem csoda hát, hogy a kifordított subák 
tulajdonosainak szemérmesebb része egysze
rűen — influenzába esik.

Általános nagy feltűnést és meleg rész
vétet kelt különösen az alsótanyák egyik leg
tekintélyesebb és bizonyára népszerű, puritán 
subatulajdonosának, Pálfy Antal tanyai ka
pitánynak makacs influenzás állapota, mely a 
kormánypárt ezen egykori tanyai támaszát a 
barátságos búbos kemencze mellé köti.

Megnyugtatásul közölhetjük azonban, hogy 
a derék polgár állapota ma-holnap javulni kezd 
és választás utánra bizonyosan elhagyhatja a 
tanyaházat.

A tanyai influenzának, mint részvéttel 
halljuk, még egy nevezetesebb betege van 
s bizonyosra vehető, hogy az se lábal ki a 
bajból a választás utánig.

A részvétre méltó, influenzás férfiu Va
dász József pusztai rendőrkapitány, aki külö
nös balsorsképen épen a választási hullámzá
sok kezdetén tanácsosnak találta — influen
zába esni.

S tekin’ettel gyöngélkedő állapotára hiva
talosan is engedélyt kapott a divatos beteg
ségnek elviselésére a választások utánig, mert 
attól lehetett tartani, hogy a hatalmas és a ta
nyák minden zeg-zugát bejáró függetlenségi 
légáramlat komolyabban is ártalmára lehet. 
Mért is a téli zord idő viszontagságai elől 
egészségügyi szempontból — influenzába esve 
a szobát őrzi.

Miután ped:g a párt tekintélyes orvosai
nak véleménye szerint egy városi rendőr
biztosnak a külterületi szabad függetlenségi 
légáramlat nem árthat, mivel a választás után 
onnét visszavonulhat a kőfalak közé, ennélfogva 
a főkapitány ur, aki ezúttal mint politikus mu
tatja be magát, az influenzás Vadász beteg
sége tartamára, vagyis a választás utánig, 
Apró biztossal helyettesítette.

A megijedt kormánypárt, melynek korte
sei egyenkint influenzába kívánkoznak, titok
ban be kezdi látni, hogy mégis rósz számitás 
volt ez a téli választás, mert ez az egészsé
ges, becsületes és ovatos nép influenzát ugyan 
soha se kap, mivelhogy semmiféle erőszakos
kodásra, fenyegetésre, ígérgetésre — ki nem 
fordítja nemzeti viseletű su
baját.ek
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Szinház.
Az agglegények.

— Irta Sardou Viktor, forditotta Ambrus 
Zoltán. —

Sardou egy újabb alkotását az Agg
legény ek czimü szinmüvét (és nem víg
játékot) mutatták be tegnap este a szin
házban. A darab csak annyiban vigjáték, 
amennyiben nehány alak komikus benne, 
de maga a mese komoly.

Mortemer agglegény (Réthey) valaha 
gyöngéd viszonyt folytatott egy asszonnyal 
s szerelmük egy egészséges kis fiúval aján
dékozta meg a világot. A történet itt félbe
maradt s huszonnégy-huszonöt ev múlva 
folytatódik, mikor a kis fiúból már nagy 
legény lesz. Nautya — így hívják az ifjút 
— Jtígyeae Antoijuettonek (Fehérváry 
Melitta). Monomer szemet vet a fia jegye
sére, énből szármázik az az Összeütközés, 
melyben Rautya párbajra hívja atyját. A 
párbaj mar majuucm megtör lé ma, mikor 
Mortemer egy vetetten folytan rajon a való
ságra s kijelenti, hogy nem verekszik a ha
vat. A darab icrmeozeiesen azzal er veget, 
hogy apa és fiú lutnmoria egymást s elsi
mul az az osszeütkozes, mely már-mar vég
zetesse válik.

Kitűnő keretet kepez Mortemer aggle
gény eletehez két maaik vén gyerek Cia
vieres es Ve»ncouriois. Ciavierest Mezei 
Veancuurtoist Sziklay jatsztak. Mezei
ről alig van mit szótanunk, Olyan volt, mint 
rendesen, kedélyes es mulatságos, de nem 
ábrázott semmi* abból a kitüuo alakból, 
metyot szerepe nyújt. Szikla/ meglepte 
a közönségét azzai az Öntudatos l azán szép 
alakításból, melyet nyújtott. NcK sokat tul
zott s utoiso ízig kiaknázta szerepe elő
ny eit.

A kisebb szerepek Cserny Berta, 
Medgyaszay Evelin, Havas Aranka, 
Pogány Janka, Csiky, László, He
vesy es Váradi kozott oszlottak meg. 
Mindnyájan megfeleltek föladatuknak s dl- • 
•sereiében működtek közre a darab sikerere. 
Legtöbbet tehetett voina közöttük Fehér
váry Melitta, de a kisasszony keveset 
produkált.

Eső sorban kellett volna, hogy méltas
suk Rethey kifogástalan alakitasat, mely 
•sak ott volt valamivel gyöngébb, mikor az 
első barom felvonás komuuma a drámaia
sabb, követeiobb térre megy at.

Az eiŐadas nem tartozott azok közé, 
melyek foltetlen dicséretet érdemelnek. Ál
talában vontatott volt es sok helyen meg
látszott a keszüietienseg, mely a sok próba 
után legalább is feltűnő.

A Napló levélszekrényéből.
A galamb-utezauk panasza.
Tekintetes szerkesztő ur 1

Alázattal kérjük lek. szerkesztő urat, 
sziveskedjek az aiaubi néhány sort becses 
lapjában közölni:

a galamb u cza 8. és 10 ik számát az 
Ahemabu feie ház es ud.ar loglaja magá
ban j mely uicxaban azonban fonti ház- és 
udvara részén egyetlen lépésnyi gyalog 
jarda sincs mar evek óta.

Több ízben lett már emiatt panasz 
téve, és miután a ház gondnokság alatt 
▼an, ozv. Ailemaine anal dr. Papp Dezső 
Ügyvéd urnák is meg leit mondta, hogy 
a gyalogjárda tea intet eben szíveskedjek 
intézkedni - mindezek azonban sigtorre nem 
▼•aettek.

Szegedi Napló.

Bátrak vagyunk tehát esuton a tek. 
rendőrség figyelmét erre fölhivni annál is 
inkább miután az illető ház udvara előtt 
nemcsak, hogy gyalogjárda nincs, hanem a 
hó sem lesz soha, sem a ház, sem annak 
udvara elől eltisztítva.

Tisztelettel maradunk a tek. szerkesztő 
urnák hálás lekötelezettjei

Szeged, 1892. jan. 26.
a galamb-utcza lakói.

Legujabb.
Választási mozgalmak.

Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.tf er. táv.) 
Apponyi Albert gróf ma az első és nyol
czadik kerületben tartott beszédeiben — a 
nyolc? adík kerületben Horánszky érdekében 
beszélt — kijelentette, hogy nem megy Po
zsonyba, mert Szilágyi kitért előle.

A hatodik kerületben az Eötvös-pártiak 
elhatározták, hogy Apponyira szavaznak, 
habár az kijelentette, hogy a jelöltséget 
nem fogadja el.

Baross miniszter ma délután Pécsre 
érkezett, hol — mint onnan távirják — 
rendkívüli lelkesedéssel fogadták. Baross a 
püspökköz szállott. Este lakomát rendeztek 
tiszteletére.

Szilágyi miniszter nem megy többé 
Pozsonyba az Apponyi által fölajánlott 
szópárbajra, mert azt tartja, hogy már most 
a választókon a sor dönteni

A belügyminiszter fölhívására a honvé
delmi miniszter már intézkedett katonaság 
küldése iránt a pestmegyei Összes kerületek 
székhelyeire a csütörtökön végbemenő vá
lasztások alkalmára.

Osztrák miniszterválság.
Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Mint egy becsi távirat jelenti Baquchem 
osztrák kereskedelmi miniszter beadta le
mondását, mert nezetei el temek a többi 
miniszterétől a vasutak államosítására nezve.

A királyné anyja meghalt.
Budapest, jau. 26. (A „Sz. N.u er. t.) 

Egy müucneni távirat királynénk édes any
jának, Ludovika Vilma herczegasszony
nak s Miksa bajor herczeg özvegyének 
halálát jelenti. Az agg nő betegsége igen 
rövid volt, a napokban influenzába esett, 
amelyből tüdőgyulladás szármázott s a be
tegség oly rohamosan terjedt, hogy a her
czegasszony életét a leggondosabb kezelés 
és ápolás mellett sem lehetett megmenteni. 
A halál ma hajnalban háromnegyed 4-kor 
következett Le. A herczegné 1808. aug. 
30 án Münchenben szült tett és 1828. szept. 
9 diken ment férjhez Miksa bajor herczeg
hez, ki 1888. nov. 15 en hunyt el. Ez a 
hatvanévig tartó házasság igen boldog volt, 
8 a fenséges asszony d.czára magas élet
korának mindvégig megőrizte kedélyének 
ruganyosságát. Halála kétségkívül általános 
részvétet fog kelteni mindenütt, de különö
sen Magyarországon, amelynek lakossága 
igaz szívvel osztozik a felséges király as
szony gyászában. — Az osztrák képviselő
ház mai ülésén, mint táviratilag jelentik, 
az elnök kijelentette, azt hiszi, hogy a ház 
érzelmeit tolmácsolja, midőn engedelmet kér 
arra, hogy Ludovika herczegasszony el
hunyta alkalmából ö felségeiknek a képvi
selőház mélyen érzett gyászát kifejezze. A 
képviselők helyeikről fölállva, hozzájárultak 
az elnöki előterjesztéshez.

Budapest, jan. 26. (A,Sz. N.a er. táv.) 
Bécsböl távirják: Királynénk csnzos bán- 

bántalmak miatt nem mehet el anyja temetésére. 
Ó felsége a király azonban elmegy.

A herezegprimás — a pozsonyi ön
kényteseknek.

Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.e er. t.) 
„A pozsonyi 27 ik gyalogdandár egyévi ön
kényteseiu jövő bó 10-én tartandó nagyobb
szerü bál rendezését határozták el. A bál 
látogatottsága iránt mutatkozó kedvező ki
látások szükségessé tették, hogy a bálrende
zők a szokottnál tágabb helyiségről gondos
kodjanak, ami nem kis gondot okozott. Et
től a gondtól, — mint levelezőnk Írja — Va- 
szary Kolos herezegprimás szabadította meg 
a pozsonyi önkényteseket azáltal, hogy a 
bál megtartására a volt pompás primási pa
lota rendkívül tágas dísztermét átengedte — 
és erről őket távirati utón értesítette. A 
primási palota, melyben ezidőszerint a kir. 
törvényszék és kir. járásbíróság van ideig
lenesen elhelyezve — e dísztermét eddigelé 
még semmiféle ily czélra nem használták,

A német császár felköszöntője.
Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.‘* er. t.) 

A württembergi király és királyné tisztele
tére tegnap adott ebéden a császár felkö
szöntöt mondott, melyben a felségeket szí
vélyesen üdvözlé és köszönetét fejezi ki lá
togatásukért. A király — úgymond — nem 
uj ember Berlinben, már rég óta szoros 
összeköttető ben van a porosz hadsereggel 
és ahogy a király itt nem lön elfeledve, 
bizonyítja a tegnapi fogadtatás. A felségeket 
újból üdvözlé és poharát egészségükre ürítés 
A király azonnal válaszolt. Köszönetét 
mondott a reá és királynéra mondott fel
köszöntöért, valamint a császári pár és a 
lakosság részéről történt szivélyes fogadta
tásért. A császár helyesen jegyzé meg, hogy 
ö nem uj ember Berlinben. Életének leg
szebb éveihez tartozott az idő, midőn a po
rosz hadsereggel legszorosabban volt egybe
kötve és ez a kötél k, mely őt a poroszt 
hadsereghez fűzi, egyszersmind szoros kapocs 
a württembergi és porosz nép között. Po
harát a császári pár egészségére üríti.

Vasuti baleset.
Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Mára virradóra éjjel vasúti baleset volt 
Szolnokon. A Mármaros-Szigetről jövő vonat 
nagy késéssel 4 órakor erkezett Szolnokra, 
hol a pályaudvarban egy sor üres kocd ál
lott, melyekbe az érkező vonat úgy ütkö
zött bele, hogy két kocsi teljesen összezu
sódott; egyébb baj nem esett.

A király unokája menyasszony,
Budapest, jan. 26 (A ,,Sz. N.“ er. t.) 

Münchenből távúján, hogy a bajor udvar
nál elterjedt hírek szerint Rupert her
czeg, Lajos herczeg legidősebb fia jegyet 
fog váltani Gizella herczegnő másodszü
lött leányával. Luitpold regens herczeg maga 
óhajtja két unokájának egybekelését. Rupert 
herczegnek a világ körül tervezett útja al
kalmasint elmarad, mert 0>tó király álla
pota a katasztrófa felé közeledik. Az eljegy
zés hirét napok óta enúegetík, de határozat
lan formában, amennyiben a közönség csak 
annyit tudott, hogy Münchenben az udvar
nál egy eljegyzés történt. Akkor éppen 
Münchenben volt Stefánia özvegy trónörö
kösné 8 az ő eljegyzésének alkalmasint ezen 
a réven terjedt hire.

Bismarck és a lipcsei akadémiai 
ifjuság.

Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bismarck herczeg a lipcsei akadémiai ifjú
ság egyletének küldöttségét fogadta, hogy 
átvegye tőlük az egylet disztagjává történt 
megválasztatásáról szóló okmányt A kül
döttség szónokának üdvözlő szavaira az ex
kanczellár azt felelte, hogy bár őt a müvé
szet iránt érzéketlenséggel vádolják, azt, ek
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különösen pedig a zenét, mindig nagyon 
kedvelte, a most, hogy a politizálást abban 
fagyta, kárpótolni fogja azt, amit régebben 
e téren elfoglaltsága miatt elhanyagolt. Az 
ebéd folyamán azt mondotta Bismarck, hogy 
a politikára most már nem is gondol, azt 
hiszi magáról, hogy olyan, mint a vándor a 
hóban, aki merevedni kezd a mindjobban 
gülyed alá, míg ja hópelyhek egész teatét 
betakarják. így merevedem én meg — 
mondá — a politika már nem érdekel s 
emellett még nagyon jól is érzem magamat.

Harrison üzenete.
Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Harrison üzenete kijelenti, hogy Chile ré
széről az egyszerű sajnálkozás kifejezése 
föltétlenül elégtelen a Baltimore hajó mat
rózain elkövetett bántalmakért. Harrison jan. 
21-én jegyzéket intézett a chilei kormány
hoz, melyben ezt kijelentette és kielégitő 
elégtételt követel. Ez a jegyzék fölhívja a 
chilei kormányt, hogy Matta volt miniszter 
táviratát vonja vissza. Az üzenetet mindkét 
ház a külügyek tárgyalására hivatott bi
zottságaihoz utasitotta, Blaine államtitkár 
táviratot kapott, mely szerint a chlieí kor
mány holnap fog a jegyzékre válaszolni.

Santagioból érkezett jelentés szerint a 
chilei kormány tévedésen alapulónak ismerte 
el Matta volt miniszter körlevelét és az 
Egan amerikai követ visszahívására vonat
kozó követelést s egyuttal indítványozta, 
hogy a Baltimore-ügy az északamerikai 
Egyesült-Államok bírósága elé terjesztessék.

A Chile és az Egyesült-Államok között 
fölmerült konfliktus kiegyenlítése küszö
bön áll. „ ♦

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, január 26. (A „Sz. N.u er. t.) 
Búzát ma mérsékelten kínáltak, a vétel
kedv mérsékelt, az irányzat jobb volt és 
10,000 métermázsa kelt el teljes árakon.

A határidöüzlet nyugodt volt.
A határidő-üzletben a déli tőzsde zár

latai a következők :
Búza őszre —.— pénz, —.— áru; 

1892. márczius—áprilisra 10.59 pénz, 10.61 
áru; szeptember—októberre 9.43 pénz, 
9.45 áru; tengeri jul.—augusztusra — .— 
pénz, —.— áru ; szept.—okt.-re —.— pénz, 
-.— áru; 1892. május—júniusra 5.56 pénz, 
5.57 áru; zab őszre —.— pénz —.— áru; 
1892. tavaszra 6.10 pénz, 6.12 áru; ká- 
posztarepcze aug.—szept.-re 13.40 pénz, 
—.— áru.

Budapest, január 26. (A„ Sz. N.tí er. t.) 
Délután öt órakor záródnak.
Uj szokványbuza tavaszra . . 10.55—10.57 
Uj szokványbuza Őszre .... 9.45—9.47
Uj tengeri 1892. máj.—jun. . 5.54—5.56
Szokványzab tavaszra.............. 6.13—6.15
Káposztarepcze....13.40—15.50

Budapesti terménytőzsdéről.

Budapest, január 26. (A nSz. N.“ er. t.) 
Terményekben lanyha irányzat mellett tel
jes üzlettelenség uraik cdott. Szesz szilárd. 
Szesz nyers osztalékolt 21.---- 21.50 forin
ton, élesztő szesz 23.50— 24 forinton, szesz 

finomított 58.50----- 59 forinton 100 liter
százalékonként.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, január 26. (A „Sz. N.u e. t.) 

A tegnapi rohamos emelkedést ma erős 
reakczió követte. Különösen a két hitel- 
részvény csökkent. Ellenben az osztrák- 
magyar államvasuti részvények jelentéke
nyen emelkedtek. — A forgalom jelenté
keny volt.

Délutáni zárlat : osztrák hitelrészv. 
307.30—307.80—309.10, magyar hitelrész
vények 344.25-344%-344.75, 4% ar jár. 
108.40—108.45—108.50,államvasut 296%— 
297*4-297% frtt*l kelt.

Budapesti sertésvásár.

Budapes, január 26. (A „Szeg. N.u er. 
táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés 
árak.) I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) 44.-----45.— Öreg közép (pknt
300-400 klgr.) 43.-----44.— krig. Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli. súlyban: 
46.----- 46.50 krig. Fiatal közép (páronkint
251—320 klgr. súlyban) 45. 46.— krig. 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 43.----- 45.— krig. — II. M a-
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
kron (felüli súlyban) 43 14.— krig. 
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban). 
42.----- 43.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig
terjedő súlyban) 41.-----42.50 krig. — Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 43.----- 44.— krig. Közép (páronkint
220—260 klgr. súlyban) 42.-----43.50 krig.
Könnyű (pkint 220 klgig. terjedő súlyban. 
41.----- 42.50 krig. — Sertéslétszám. 1892.
jan. 24 én volt készlet 132,261 drb, 1892. 
jan. hó 25-én fölhajtatott 1168 drb, 1892. 
január 25-én elszállittatott 1819, 1892. jan. 
hó 26-án maradt készletben 131,610 db.— 
A hizottsertés üzletirányzata: Az üzlet 
Aáltozatlan.

Budapesti marhavásárok heti üzleti 
forgalma.

Budapes, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 
(Jan. 18 —január 24-ig) Fölhajtatott: 1083 
magyar és 354 szerb ökör, 67 bika, 3 fejős 
tehén, 653 magyar és — szerb vágótehén, 
9 bivaly, 1483 borjú, 6248 juh, 436 bárány 
együtt 10,546 drb. Ebből eiadatott: 1063 
magyar és 264 szerb ökör, 66 bika, 214 fe
jős tehén, 640 magyar és — szerb vágóte
hén, 9 bivaly, 1381 borjú, 6248 juh, 436 
Lárány, együtt 10,420 drb. Az e heti üzlet 
igen lanyhán folyt le. A vágómarha álta
lában vontatottan, a gazdasági marha kissé 
könnyebben talált vevőre. Az árak a múlt 
hetiekhez képest általában hanyatlottak, a 
jó minőségű vágómarháké és gazdasági álla 
toké kevésbé, a gyenge minőségű vágómar
háknál — mely túlnyomó volt a vásáron lé
nyegesebben. Átlag-árak mmkínt élősúly 
szerint : magyar ökör 24—34, szerb ökör 
20—29, bika 23—32, magyar tehén 23—29, 
szerb tehén — bivaly 20—24, borjú 35 
—44. juh 15—19, vágósuly szerint: borjú 
50—65. Vágómarha darabonkint: bika 95 
—200, kivételesen 230, magyar tehén jó 
minőségű 100—180, közepes 70—100, 
gyengébb 50—70, borjú 8—28, juh páron
kint 6 —17, bárány 7—9. Gazdasági és te- 
nyész marha : fejőstehén hazai származású 
I. oszt. 140—18Ö. kivételesen 215. II. oszt. 
110 — 140, III. oszt. 70—110, darabonkint. 
Igás ökör 250—360 frt páronkint.

Bécs-ujhelyi heti sertésforgalom.

Buapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. táv.) 
Jan. 17—jan. 23-ig. A sertésállomány jan. 
16-án volt 7966 drb, jan. 17—jan. 23-ig 
érkezett 6621, összesen 13567 drb. Az ér
kezettek származásuk szerint: Stájerország
ból —, Magyarországból 3608, Horvát- 
Szlavonországból —, Boszniából 2649, Szer
biából 62, Galiczíából 302 drb. Elszállitta
tott összesen 4496 darab. Ebből : Alsó- 
Ausztriába 2055, Felső-Ausztriába 1313 
darab, Csehországba 522, Morvaországba 
171, Sziléziába —, alpesi tartományokba 
174, Horvátországba 258, külföldre —, 
maradt jan. 23-án sertésállomány 9071 drb. 
A fölhajtatott 4496 drb közt voit: 1374. 
malacz, 2758 süldő, 231 egy éven felüli és 
258 hízott sertés. Eladatott páronkint 4 
százalék levonással: malacz 16—21, süldő 
22—26, egy éven felüli 27—36. Szuróáru 
klgrmkint élősúly szerint: süldő 26—38 kr, 
hízott 40 — 45 kr.

Budapesti heti lóvásár.
Budapest, jan. 26. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Fölhajtatott: 4 hátas, 66 könnyebb kocsilé 
(jukker), 2 nehezebb (hintós), 4 ponny, 38. 
nehéz igás (fuvaros ló), 60 közönséges (igás 
paraszt ló) és 298 alárendelt minőségű lo
vak, együtt 442 drb. Eladatott használatra 
139, levágásra 40, összesen 179 db. Árak: 
könnyebb kocsi ló 95—185 frtig, kivétel 
egy pár 450, ponny 35—42, nehéz igás 69 
—180 frt, közönséges igás 28—70 frt, 
bécsi vágóra 16—61 frt, állatkert részére 
5.50 — 8 frt.

Vasuti hirek.
Osztrák-magyar vasúti kötelék. Uj díj

szabás életbeléptetése Bécscsel való forgalom
ban. Folyó évi február hó 1-én az osztrák
magyar vasúti kötelékben II. rész, 4-ik fü
zet czim alatt uj dij szabást füzet lép hatályba 
s ugyancsak e napon az ezen kötelékben 
1891. évi január hó 1-től érvényes hason
nevű díjszabási füzet I. pótlékával együtt 
az egyidejűleg megjelenő II. pótlék utján 
az 1891. deczember hó 16-án 141,987. C. I 
sz. alatt kiadott, s a „Vasúti és közlekedési 
közlöny“ 1891. évi 152. számában megjelent 
hirdetmény szerint hatályon kívül helyeztetik.

Az uj díjszabás egyrészt Béci pálya
udvar, Bécs-Erzsébet pályaudvar átmenetileg 
és Bécs tárház továbbá Floridsdorf-Donau
feld és Stadlau állomások között másrészt a 
m. kir. államvasutaknak a Duna balpartján 
fekvő állomásai (ideértve a szab, osztr. magy. 
államvasut társaság államosított magyar 
vonalainak állomásait is), továbbá a péter
várad zimonyi s inuia-mitrovici vonalán 
fekvő állomásai, az aradi és Csanádi egye
sült vasutak, a kassa-oderbergi vasút, 
a szamosvölgyi vasút és több helyi érdekű 
vasútnak a díjszabásba fölvett állomásai kö
zötti forgalomra terjed ki és tartalmaz köz
vetlen díjtételeket a rendes áruosztályokba 
tartozó gyors és fehéráruk szállítására nézve, 
továbbá kivételes díjszabásokat egyes viszony
latokban a következő árucikkekre nézve és 
pedig : bor, burgonya, butorszállitó kocsik 
üresen vagy megrakva, dinnye, faszén, ga
bona stb. hüvelyesek káka, keményitő, és 
keményítő hulladék, kövek, liszt és egyéb 
őrlemények, maláta, égetett mész, must, nád, 
olajmagvak, olajpogácsa, olajpogácsa-liszt, rizs 
(hámozatlan), szesz, szalma, széna szecska, 
tégla tőzeg, tözegtégla és tüzifa. Példányok 
a köteléki vasutaknál megszerezhetők. Buda
pest, 1892. év január havában. A m. kir. 
államvasutak egyszersmind a többi vasutak 
nevében is.

Hirdetmény. Uj árudijszabás életbelép
tetése a debreczen-hajdunánási h. é. vasuton. 
A m. kir. államvasutak kezelése alatt álló 
debreczen-hajdunánási h. é. vasúton 1892. 
február 1-vel a magy. kir. államvasutakéhoz 
hasonló uj helyi árudijszabás csaknem kivétel 
nélkül az eddigieknél olcsóbb tételekkel-lép 
életbe, mely által az ezen helyi érdekű vas
úton gyors és fehéráruk, valamint élőállatok 
s. a. t. szállitására nézve ezen vasút meg
nyitása napjától érvényes árudijszabás (rész) 
hatályon kívül helyeztetik. Ezen dijszabás 
példányai a m. kir. államvasutak dijszabási 
szakosztályában darabonkint 30 krért kap
hatók. Budapest, 1892. január hóban. Az 
igazgatóság.

A csácza-zwardoni vonal üzemeinek a 
kassa-oderbergi vasút által 1892. évi február 
1-én leendő átvétele következtében, nevezett 
naptól kezdve a Csáczáról délután 12 óra 
35 perczkor induló és Uj-Zsolnára délután 
1 óra 57 perczkor érkező 911, valamint az 
Uj-Zsolnáról délután 2 óra 39 perczkor induló 
és Csáczára délután 3 óra 59 perczkor ér
kező vegyes vonalunk forgalmon kívül helyez
tetik. Budapesten, 1992. évi január hó. Az 
igazgatóság.

Uj menetdij és részlettáblázat a magy. 
kir. államvasutak állomásainak, a mohács 
és pécs-barcsi vasutak állomásaival való köz
vetlen személyforgalomban. Fönt nevezettek
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vasutak állomásainak egymásközti közvetlen 
•zemélyforgalmában 1892. évi január hó 1-vel 
uj menetdij- és részlettáblázat lépett életbe, 
melylyel az ezen forgalomban 1891. évi január 
hó 1-töl érvényben állott menetdij- és rész
lettáblázat érvényen kívül helyeztetett. Buda
pest, 1892. január hóban. Az igazgatóság.

Hirdetmény. Osztrák-magyar vasúti kö
telék. Pótlék, illetve függelékek életbelépte
tése. Folyó évi február hó 1-én a kővetkező 
pótlék illetve függelékek lépnek hatályba és 
pedig :

1. A III. pótlék az osztrák-magyar 
vasúti kötelék II. rész 5-ik díjszabási füzet 
1888. évi junius hó 15-töl érvényes függe
lékéhez ;

2. Függelék az osztrák-magyar vasúti 
kötelék II. rész 1, 1A, 2A, 3 és 3A
díjszabási füzeteihez és

3. Függelék az osztrák-magyar vasúti 
kötelék folyó évi febr. hó 1-én hatályba lépő 
II. rész 4-ik dijszabási füzetéheó.

A pótlék valamint a függelékek a köte
lékben érvényesített díjkedvezményeket tar
talmazzák.

Példányok a köteléki vasutak igazgató
ságánál megszerezhetők. Budapesten, 1892. 
évi január hó 23-án. A magyar kir. állam
vasutak igazgatósága egyszersmind a köteléki 
vasutak nevében is.

A m. kir. államvasutak igazgatóságától 
vett értesítés szerint a nagyvárad-gyomai és 

szeghalom-füzesgyarmati vonalakon f. é. ja
nuár hó 25-től kezdve uj menetrend fog 
életbe lépni.

Ezen uj menetrend szerint a nagyvárad- 
gyomai vonalon a jelenleg közlekedő 6211. 
és 6214. sz. vegyes vonatokon kívül a 6201. 
és 6202. sz. uj személyvonatok is forgalomba 
fognak helyeztetni, ellenben a 6212. és 6213. 
sz. vegyes vonatok nem mint eddig Nagy
várad és Gyoma, hanem csak Szeghalom 
és Gyoma között fognak közlekedni.

A 6201. sz. uj vonat Gyoméról indul 
d. u. 12 óra 58 perczkor és Nagyváradra 
este 6 óra 46 perczkor érkezend. A 6202. sz. 
uj személyvonat pedig Nagyváradról d. e. 
8 óra 35 perczkor indul és Gyomára d. u. 
2 óra 7 perczkor érkezik. A többi vonatok 
lényegtelen módosítsa a kiadott menetrend- 
hirdetményből kivehető.

A szeghalom-íüzesgyarmati szárnyvona
lon a jelenlegi 6344. és 6345. sz. tehervona, 
toknál a személy-szállítás megszünteitetik- 
ellenben reggel 5 óra 3 perczkor Füzes 
Gyarmatról Szeghalomra, és este 6 óra 50 
perczkor Szeghalomról Füzes-Gyarmatra, 
csatlakozással Szeghalmon Nagyvárad felé 
illetve felöl mindkét irányban egy-egy uj 
vegyes vonat fog forgalomba helyeztetni.

Hirdetmény. Osztrák-magyar vasúti köte
lék. Az osztrák-magyar vasúti kötelékben ma
gyarországi állomásokról Becsbe szállítandó 
szarvasmarha, sertések stb-re nézve 1891. évi 
május hó 1-én életbelépett és a „Vasúti és köz
lekedési közlöny4' m. évi 152-ik számában 
142,987. szám alatt foglalt hirdetménynyel f. 
évi február hó 1-ével hatályon kívül helyezett 
IV. rész 1. dijszabási füzet érvényessége f. évi 
február hó végéig meghosszabbittatik. Budapes
ten, 1892. évi január hóban. A magyar királyi 
államvasutak igazgatósága, egyszersmint a többi 
részes vasutak nevében is.

Uj személy- és podgyász díjszabás életbe 
léptetése az osztrák magyar-román forgalomban. 
1892. évi márczius hó 1-ével az osztrák magyar
román közvetlen forgalomban Predeálon és \ er- 
cziorován át uj személy- és podgyasz-dijszabás 
lép életbe, melylyel az 1891. évi julius ho 
1-től ezen forgalomban Predeálon át, valamint 
az 1891. évi május hó l töl egyrészt Bécs 
nyugoti pályaudvar, Bécs éjszaki pályaudvar és 
Bécs szab. oszt. magy. államvasut-társaság pá
lyaudvara, valamint a szab, osztr.-magy. állam
vasut-társaság több állomása, másrészt a ro
mán kir. államvasutak állomásai között Ver
cziorován át érvényes díjszabás érvényen kvüli 
helyeztetik. Az uj díjszabás által megváltó ta- 
tott menetdijak az állomásokon kifüggesztett 
menetdijtáblázatokból kivehetők. A díjszabás 
egyes példánya a részes vasutak igazgatóságok 
nál 10 krért haphatók. Budapest, 1892. január 20. 
Az igazgatóság. ______ _

Regénycsarnok.
Irta: Belot Adolf. 

(Folytatás.) 15
Ama napon, midőn Móricz elhatározta 

a grófnétól kapott levelek elégetését, min
denki azt hitte, hogy ezzel széttörte az 
utolsó kapcsot, mely Helénhez kötötte és 
hogy nem létezik többé összeköttetés a múlt 
és a jelen között. Azonban e pereztöl 
kezdve Teréz azt észlelte, hogy férje hide
gebbé vált.

A házasság első napjaiban Teréz gyak
ran látta férjét szomorúnak, ábrándozónak ; 
most azonban ideges volt, nyugtalan és iz
gatott. Bizonyos titkos vágy gyötré, egy 
titkos ellenséggel küzdött, mely szüntelenül 
ostromolta.

Gyakran győzte le az akarat erejével 
az ellenséget és büszkélkedve győzelmében 
egyszerre vidám lett. Mindennek örült, mu
latott s maga körül hangos örömet terjesz
tett, Őszintét és vonzót.

Néha, midőn úgy találta, hogy e titkos 
ellenségen egymaga nem tud diadalmas
kodni, segítségül hívta Terézt, mellé ült 
hosszasan szemlélte, ezer alkalmat adott 
neki, hogy szellemének kincseit ragyogtassa, 
m ly szeretetreméltó, tinóm és higgadt volt, 
mint a hű és szerető szív minden tulaj
donsága.

Ez az eszköz rendesen segített és a 
segély iránti teljes elösmerést tolmácsolta is 
Terézzei szemben, ezer meg ezer módot 
eszelt ki, hogy tessék nejének, hogy elfelej
tesse vele amaz időszaki elhanyagolást, mely
lyel irányában bűnösnek érezte magát; szó
val, mindent, megkísértett, hogy nejét bol
dogítsa, fiatal, tüzes, lángoló lett s úgy 
tett, mint egy húsz éves szerető, kedvese 
lábainál.

De az is megesett, hogy Teréz jelen
léte nem volt elégséges gondolatainak elűzé
sére. Mint a tengerész, ki nem elégszik meg 
a szemei előtt elterülő síkkal, hanem az 
azúr tengerről zöldelö partot akar szemlélni, 
melyet egykor szeretett és lakott; Móricz, 
mig nejében gyönyörködött, mindig más ké
pet ideze t emlékébe a távoli tájakat kere
sett. Ekkor szomorú lett, mogorva a sietett 
eltávozni Tereztöl.

Ami Terézt illeti férje kedélyének vál
tozékonysága nem kerülte el figyelmét; de 
nem ismerte annak okát s igy nem is aggó
dott nagyon amiatt. Férje gyakori komor
ságát annak tulajdo itotta, hogy a házasság 
bizonyos zárkózott életmódra kényszerité.

Híven az anyjától nyert utasításokhoz 
arra bírta Móriczot, hogy sétáljon ki minél 
többször s ne hanyagolja el legénykori szo
kásait és társaságait.

— A te gonosz fekete ördögeid szünet
lenül gy -törnek, — szóit Teréz mosolyogva, 
— eredj a szabadba és űzd el őket; eredj 
barátaid társaságába és jöjj akkor hozzám, 
amikor akarsz ; én mindig készen állok arra, 
hogy átöleljelek.

Elméletileg véve a dolgot, helyes oka 
volt igy beszélni ; eok házasság örökitné 
meg a szerelmet, ha a feleség bizonyos ész
szerű engedményeket tenne férjének s nem 
igyekeznék tarthatatlanná, tenni a házaséle
tet egyhangúsága által. Hogy valamely 
láncz soha se szakadjon el, elégséges, ha 
hosszúságához mérten a lánczra kötöttet vi
dáman és szabadon engedjük mozogni bizo
nyos körön belül, anélkül, hogy lelánczolt
nak érezné magát, mert igy egyetlen gyors 
szabadulási vágy sem kaphatná el a láncz
szemeket.

Azonban Teréz biztató szavai kivéte
lesen erélytelenek voltak és a szabad le
vegő, melynek élvezetére férjét biztatta, 
nagyon veszedelmes lett mindkettőjükre 
nézve.

Móricz kétségtelenül tudta ama veszé
lyeket, mik érhették neje jelenléte nélkül, 
azért eleinte nem is követte a tanácsokat. 
Hiába hosszabbították meg lánczát, nem 
akarta átlépni ama kört, melyben mozgott 
s kinyilatkoztatta, hogy undorodik ama ha
szontalan futkosásoktó), mikre biztatva volt.

Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

Egy téli este azonban elcsábittatni en
gedte magát. Teréz egy kissé beteges lévén, 
korán visszavonult. Erős, borongós idő volt 
egész nap és este a szél egyszerre elseperte 
a fellegeket és kitisztította a járdákat s hi
deg, száraz idő lett, melyet az igazi párisi 
szivarral szájában, egy pléddel vállán, na
gyon szívesen és örömmel szokott fölhasz
nálni a bulevárd örömeinek kiaknázására. 
— Móricz kiment hazulról, anélkül, hogy 
valami czélt tűzött volna maga elé, csak 
éppen, hogy kimenjen.

Körülbelül egy fél óráig sétálhatott az 
utczán, midőn egyszerre megállt a Moncey- 
utcza, egyik háza élőt és fölveté szemeit 
Helén ablakai alatt volt. Egészen gépiesen 
jött ide, akaratlanul; követte azt az utat, 
melyet öt éven át járdáit. Megállt a ház 
kapuja előtt, melyen éltében annyiszor Csen
ge tett.

Mi sem természetesebb ennél ; Butfon
nak igaza volt, midőn az embereket az ál
latok közé sorozta. Midőn az esze elszende
reg, az ösztön kezd működni benne ! Móricz 
megállt Brionne grófné háza előtt, de nem 
lépte át annak küszöbét; esze fölébredt és 
rögtön fölényt vívott ki ösztöne fölött. 
Azonban nem volt bátorsága, rögtön el
hagyni azt a helyet, ahol állott, azon töp
rengett, hogy valljon mit csinálnak a le
eresztett függönyök s bezárt ablaktáblák 
mögött. Ezer meg ezer kérdést intézett ön
magához s nem tudott megfelelni egyikre 
sem s miután hideg volt, gyors léptek
kel távozott, anélkül, hogy visszapillantott 
volna.

Felelős szerkesztő : Kulinyi Zsigmond.
Kiadótulajdonos : Bába Sándor.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 

az 1881. évi 60 t.-cz. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a szegedi kir. 
törvényszék mint csődbíróság 21289/91. sz. 
árverést elrendelő, és a szegedi kir. járásbí
róság 24171/91. sz. kiküldő végzésével vb. 
Tamassy György csődtömegéhez tartozó ös
szesen 499 írt 34 kr. kint lévő követelések 
nyilvános bírói árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a fenti 24171/91. sz. 
kiküldő végzés folytán Szegeden a kir. tör
vényszék (Széchenyi-tér) árverető helyiségé
ben leendő eszközlésére 1892. évi január 
hó 28. napjának d. u. 3 órája határidőül ki
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett követelések ezen árverésen — 
a hivatkozott törvény 107. §-a értelmében 
— a legtöbbet Ígérőnek a kikiáltási áron 
alul is azonnali készpénz fizetés mellett el
adatni fognak.

Kelt Szegeden, 1892. január hó 23-án.

kir. bírósági végrehajtó.

Isten
legnagyobb ajándéka az egészség.

A köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
szomorú következményeitől csak egy szer 
óv meg bennünket teljes biztossággal.

ZEgrgrex QLijj-cvta,lxxxa!Zott

mell-pasztillái.
Számtalan hálairat tanúskodik erről és 

senki el ne mulaszsza idejekorán ezek 
használását.

Kaphatók 25, 50 kros és 1 frtos eredet 
dobozokban a monarchia valamennyi gyógyb 
szertárában, valamint az EGGER A. FIA 
czég gyógyszer különlegességi gyáráani 
Bécs-Nussdorf

Szegeden a következő gyógyszerész 
uraknál: Barcsai Károly, Dr Hibay Gy. 
Bokor A., Szánthó J., Keresztes Sándor, 
Gyuricza Lipót, Özvegy Meák Gyuláné 
úrnő gyógyszertára a szt. Rókushoz. 
Kun-Félegyházán: Hoffer özvegye. Nagy- 
Kőrösön : Muller István gyógyszeresz 
urnái.

Nyilttér
42/92. vh. sz.

Két asszony.
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